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Col presente volume di Atti si pubblicano insieme i contributi presentati nel 
II  Seminario internazionale Chang’an e Roma “Sistema giuridico ed economia 
per la nuova Via della Seta”, svoltosi in Cina a Xi’an, il 2 giugno del 2015 e nel 
III Seminario internazionale Chang’an e Roma “Via della Seta e Eurasia”, svoltosi 
in Italia, a Roma, dall’11 al 13 settembre 2017. I seminari Chang’an Roma, che 
hanno preso avvio con il I Seminario internazionale del 2013 (Chang’an e Roma: 
l’incontro delle due culture. Diffusione e sviluppo del sistema del diritto romano e 
del diritto cinese, Jinchang-Xi’an 29-31 ottobre 2013) con cadenza biennale, sono 
il frutto di una collaborazione internazionale che vede coinvolte la Northwest 
University of Politics and Law di Xi’an, l’Università di Roma “Tor Vergata”, 
l’Unità “Giorgio La Pira” del Consiglio Nazionale delle Ricerche e della Sapienza 
Università di Roma.
I Seminari hanno coinvolto studiosi con competenze diverse (giuristi, storici, 
economisti, ingegneri) e provenienti da diversi paesi dell’Europa e dell’Asia, al 
fine di affrontare i singoli temi da prospettive interdisciplinari ed internazionali.
Nel 2018 l’Università di Roma “Tor Vergata” ha deciso di costituire un Centro di 
Studi Eurasiatici di natura interdisciplinare ed internazionale, proprio al fine di 
mettere a frutto le competenze acquisite nei decenni precedenti nei propri rapporti 
di ricerca e di formazione con la Repubblica popolare cinese, con la Federazione 
Russa e più in generale con l’Asia.
La Collana di Studi Euroasiatici prende avvio proprio con la pubblicazione 
degli Atti del II e de III Seminario “Chang’an e Roma”, sia per l’alto contenuto 
dei contributi presentati, sia per il grande valore simbolico che i seminari stessi 
assumono nella convinzione che sia oramai necessario ed ineliminabile il dialogo 
euroasiatico, sia, infine, per l’importanza dell’iniziativa cinese sulla nuova Via 
della Seta per la costruzione di un ponte di pace tra i popoli euroasiatici.

Riccardo Cardilli è Professore ordinario di Diritto romano nell’Università 
di Roma “Tor Vergata” e Direttore del Centro di Studi Eurasiatici della stessa 
Università.
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Un evento culturale, in quanto ampiamente pubblicizzato in precedenza, 
rende impossibile qualsiasi valutazione veramente anonima dei contributi ivi 
presentati. Per questa ragione, gli scritti raccolti nel presente volume sono 
stati valutati “in chiaro” dai promotori dei Seminari “II Seminario Interna-
zionale Chang’an e Roma: Sistema Giuridico ed Economia per la Nuova Via 
della Seta” e “III Seminario Internazionale Chang’an e Roma: Via Della Seta 
e Eurasia” così come dai curatori della presente pubblicazione.

由于这场”文化盛宴”中提交的文章没有办法进行同行匿名评审，因此，
第二届”长安与罗马: 新丝绸之路经济带建设法律保障机制国际研讨会”
和第三届”长安与罗马: 一带一路与亚欧国际研讨会”会议组委员和本书
编委会将会议文章进行公开评审。

A cultural event, so widely publicized beforehand, makes any truly anony-
mous assessment of the contributions presented herein impossible. For this 
reason, the writings collected in this volume have been evaluated “in a forth-
right manner” by the promoters of the Conferences “II International Con-
ference Chang’an and Rome: Legal System and Economy for the New Silk 
Road” and the “III International Conference Chang’an and Rome: ‘One Belt 
One Road’ and Eurasia” as well as by the editors of this publication.

Si ringraziano le Dottoresse Xu Jianbo e Xu Dandan per il supporto nella 
revisione dei testi in lingua cinese.

由衷感谢许剑波女士和许丹丹女士，她们对本书的中文翻译工作做出了大
力支持和帮忙。

The editors would like to thank Xu Jianbo and Xu Dandan for their support 
in the revision of the Chinese texts.

© Wolters Kluwer Italia
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驪靬 (LIjIAN/LIqIAN) UNA CITTÀ ROMANA IN CINA 
IL PRObLEMA GIURIDICO DEL RAPPORTO 

TRA IMPERO E CITTÀ 
 

中国的古罗马城市骊靬---帝国与城市之间关系的法律问题

Riccardo Cardilli*

Abstract

Il contributo approfondisce l’ipotesi di Dubs sull’esistenza di una città romana nell’anti-
ca Cina, riesaminando le fonti romane e cinesi in materia e arricchendo il quadro con l’iscri-
zione latina di Kara-kamar. Le conclusioni a cui giunge sono di plausibilità dell’ipotesi, 
anche tenendo in conto la politica imperiale cinese in rapporto alla autonomia delle città.

Parole chiave: Roma e Cina, Lijian/Liqian, Imperi e città

【摘要】

本文深入研究了 Dubs 关于在古代中国存在古罗马城市的假说，同时重新考证古罗
马和古中国有关的资料，并通过 Kara-kamar 的拉丁语碑文进一步丰富研究内容。研究
结果认为该假设具有可信性，这一点也考虑到有关城市自治的古代中国帝国政治。

【关键词】罗马与中国，骊靬，帝国与城市

Abstract

The paper elaborates on the Dubs’ hypothesis on the existence of a Roman city in 
China. It reviews the Roman and Chinese materials on the topic and it also considers the 
Kara-kamar latin inscription. It reaches the conclusion that the hypothesis is plausible, 
considering also the Chinese imperial politics with regard to the autonomy of the cities.

Keywords: Rome and China, Lijian/Liqian, Empires and cities

I. STORIA ROMANA

La disfatta a Carre nel 53 a.C. dell’esercito romano guidato da Licinio Crasso, 
il meno dotato militarmente dei triumviri rispetto a Cesare e Pompeo, e la sua 
cruenta morte vengono ricordate da Plutarco (Vitae parallelae Crassus 23.1-32.5)1,  

* Relazione tenuta a Xi’an 2015.
1 Ne riporto alcuni stralci significativi. Plut. Crass. 23.1-32.5 : 23.1: λέγεται δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης 

τὸν Κράσσον οὐχ ὥσπερ ἔθος ἐστὶ Ῥωμαίων στρατηγοῖς ἐν φοινικίδι προελθεῖν, ἀλλ᾽ ἐν ἱματίῳ μέλανι, 
καὶ τοῦτο μὲν εὐθὺς ἀλλάξαι προνήσαντα, τῶν δὲ σημαιῶν ἐνίας μόλις ὥσπερ πεπηγυίας πολλὰ παθόντας 
ἀνελέσθαι τοὺς φέροντας. … 31.5-7 ὠθισμοῦ δὲ γενομένου καὶ ταραχῆς, εἶτα πληγῶν, Ὀκταούϊος μέν 
ἀνασπάσας τὸ ξίφος ἑνὸς τῶν βαρβάρων κτείνει τόν ἱπποκόμον, ἕτερος δὲ τόν Ὀκταούϊον ἐκ τῶν ὄπισθεν 
πατάξας. Πετρώνιος δὲ ὅπλου μέν οὐκ εὐπόρησεν, εἷς δὲ τόν θώρακα πληγεὶς ἀπεπήδησεν ἄτρωτος: τόν δὲ 
Κράσσον ὄνομα Πομαξάθρης Πάρθος ἀπέκτεινεν. οἱ δ᾽ οὔ φασιν, ἀλλ᾽ ἕτερον μέν εἶναι τόν ἀποκτείναντα, 
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Cassio Dione (Hist. Rom. XL.17 ss., in particolare 26-27)2, Appiano (Ρωμ. 
XII.2.18)3 e Floro (I. 46.2 ss.)4. La sconfitta romana a Carre resta un fatto 

τοῦτον δὲ κειμένου τὴν κεφαλὴν ἀποκόψαι καὶ τὴν δεξιάν. εἰκάζεται δὲ ταῦτα μᾶλλον ἢ γινώσκεται: τῶν 
γὰρ παρόντων οἱ μέν ἐκεῖ μαχόμενοι περὶ τόν Κράσσον ἀνῃρέθησαν, οἱ δ᾽εὐθὺς ἀνεπήδησαν ἐπὶ τόν 
λόφον. ἐπελθόντων δὲ τῶν Πάρθων καὶ λεγόντων ὅτι Κράσσος μέν δίκην δέδωκε, τοὺς δ᾽ ἄλλους κελεύει 
Σουρήνας κατιέναι θαρροῦντας, οἱ μέν ἐνεχείρισαν αὑτοὺς καταβάντες, οἱ δὲ τῆς νυκτὸς ἐσπάρησαν, 
καὶ τούτων ὀλίγοι παντάπασι διεσώθησαν: τοὺς δ᾽ ἄλλους ἐκθηρεύοντες οἱ Ἄραβες συνελάμβανον καὶ 
διέφθειρον. λέγονται δ᾽ οἱ πάντες δισμύριοι μέν ἀποθανεῖν, μύριοι δὲ ἁλῶναι ζῶντες.

2 Cass. Dion. XL. 26-27: 26. γνοὺς δὲ τοῦτο ὁ Σουρήνας, καὶ φοβηθεὶς μὴ μεταστάντες ποι αὖθίς σφισι 
προσπολεμῶσι, προσβαλεῖν μὲν πρὸς τὰ μετέωρα ἄφιππα ὄντα οὐκ ἠθέλησεν ῾ὁπλῖταί τε γὰρ ὄντες καὶ ἐξ 
ὑπερδεξίων μαχόμενοι, καί τι καὶ ἀπονοίας ὑπ᾽ ἀπογνώσεως ἔχοντες, οὐ ῥᾴδιοι προσμῖξαί οἱ ἐγένοντὀ, πέμπει 
δὲ πρὸς αὐτοὺς ἐς σπονδὰς δῆθέν σφας προκαλούμενος, ἐφ᾽ ᾧ τὴν ἐντὸς τοῦ Εὐφράτου πᾶσαν ἐκλίπωσι. καὶ 
αὐτῷ ὁ Κράσσος οὐδὲν ἐνδοιάσας ἐπίστευσεν: ἔν τε γὰρ ἀκμῇ τοῦ δέους ὢν καὶ ὑπ᾽ ἐκπλήξεως τῆς τε ἰδίας 
ἅμα καὶ τῆς δημοσίας συμφορᾶς τεθολωμένος, καὶ προσέτι καὶ τοὺς στρατιώτας τήν τε ὁδὸν ὡς πολλὴν καὶ 
τραχεῖαν ὀκνοῦντας καὶ τὸν Ὀρώδην φοβουμένους ὁρῶν, οὐδὲν τῶν δεόντων προϊδέσθαι ἠδυνήθη. ἑτοίμου 
οὖν αὐτοῦ πρὸς τὰς σπονδὰς γενομένου ὁ Σουρήνας οὐκ ἠθέλησε δι᾽ ἑτέρων σπείσασθαι, ἀλλ᾽ ὅπως αὐτὸν 
μετ᾽ ὀλίγων ἀπολαβὼν συλλάβῃ, αὐτῷ ἐκείνῳ ἔφη βούλεσθαι ἐς λόγους ἐλθεῖν. κἀκ τούτου δόξαν σφίσιν ἐν 
τῷ μεταιχμίῳ μετ᾽ ἴσων ἀνδρῶν ἑκατέρωθεν συμβαλεῖν ἀλλήλοις, ὅ τε Κράσσος ἐς τὸ ὁμαλὸν ὑποκατέβη, 
καὶ ὁ Σουρήνας ἵππον αὐτῷ δῶρον, ἵνα δὴ θᾶσσον πρὸς αὐτὸν. 27. ἀφίκηται, ἔπεμψε. καὶ οὕτω διαμέλλοντα 
τὸν Κράσσον, καὶ βουλευόμενον ὅ τι ποιήσῃ, συναρπάσαντες. οἱ βάρβαροι βίᾳ ἐπὶ τὸν ἵππον ἀνέβαλον. 
κἀν τούτῳ ἀντιλαμβανομένων αὐτοῦ τῶν Ῥωμαίων ἔς τε χεῖράς σφισιν ἦλθον, καὶ τέως μὲν ἰσοπαλεῖς 
ἐγίγνοντο, ἔπειτα δὲ προσβοηθησάντων τινῶν αὐτοῖς ἐπεκράτησαν: οἱ γὰρ βάρβαροι ἔν τε τῷ πεδίῳ ὄντες καὶ 
προπαρεσκευασμένοι ἔφθησαν τοὺς ἄνω Ῥωμαίους ἀμύναντες σφίσι. καὶ οἵ τε ἄλλοι ἔπεσον καὶ ὁ Κράσσος, 
εἴτ᾽ οὖν ὑπὸ τῶν σφετέρων τινὸς ὅπως μὴ ζωγρηθῇ, εἴτε καὶ ὑπὸ τῶν πολεμίων ἐπειδὴ κακῶς ἐτέτρωτο, 
ἐσφάγη. καὶ ἐκείνῳ μὲν τοῦτο τὸ τέλος ἐγένετο, καὶ αὐτοῦ χρυσὸν ἐς τὸ στόμα οἱ Πάρθοι, ὥς γέ τινες 
λέγουσιν, ἐνέτηξαν ἐπισκώπτοντες: οὕτω γὰρ δὴ περὶ τὰ χρήματα, καίτοι πολυχρήματος ὤν, ἐσπουδάκει 
ὥστε καὶ ὡς πένητας οἰκτείρειν τοὺς μὴ δυναμένους στρατόπεδον ἐκ καταλόγου οἴκοθεν θρέψαι: τῶν δὲ δὴ 
στρατιωτῶν τὸ μὲν πλεῖον διὰ τῶν ὀρῶν ἐς τὴν φιλίαν ἀπέφυγε, τὸ δέ τι καὶ ἐς τοὺς πολεμίους ἑάλω.

3 App. Ρωμ. XII.2.18: ὁ δὲ Κράσσος Συρίαν τε καὶ τὰ Συρίας πλησίον ἐπιθυμίᾳ πολέμου πρὸς 
Παρθυαίους ὡς εὐχεροῦς δὴ καὶ ἐνδόξου καὶ ἐπικερδοῦς. ἀλλὰ τῷ δε μὲν ἐξιόντι τῆς πόλεως πολλά τε ἄλλα 
ἀπαίσια ἐγίγνετο, καὶ οἱ δήμαρχοι προηγόρευον μὴ πολεμεῖν Παρθυαίοις οὐδὲν ἀδικοῦσιν, οὐ πειθομένῳ 
δὲ δημοσίας ἀρὰς ἐπηρῶντο, ὧν ὁ Κράσσος οὐ φροντίσας ἀπώλετο ἐν τῇ Παρθυηνῇ σύν τε παιδὶ ὁμωνύμῳ 
καὶ αὐτῷ στρατῷ: μύριοι γὰρ οὐδ᾽ ἐντελεῖς ἐκ δέκα μυριάδων ἐς Συρίαν διέφυγον. ἀλλὰ τὴν μὲν Κράσσου 
συμφορὰν ἡ Παρθικὴ δηλώσει γραφή.

4 Floro I. 46.2: Adversis et dis et hominibus cupiditas consulis Crassi, dum Parthico inhiat auro, unde-
cim strage legionum et ipsius capite multata est. Et tribunus plebi Metellus exeuntem ducem hostilibus Diris 
devoverat, et cum Zeugma transisset exercitus, rapta subitis signa turbinibus hausit Euphrates, et cum apud 
Nicephorium castra posuisset, missi ab Orode rege legati nuntiavere, percussorum cum Pompeio foederum 
Sullaque meminisset. Regiis inhians ille thensauris, nihil ne imaginario quidem iure, sed Seleuciae se respon-
surum esse respondit. Itaque dii foederum ultores nec insidiis nec virtuti hostium defuerunt. Iam primum, qui 
solus et subvehere commeatus et munire poterat a tergo, relictus Euphrates, dum simulato transfugae cuidam 
Mazarae Syro creditur. Tum in mediam camporum vastitatem eodem duce ductus exercitus, ut undique hosti 
exponeretur. Itaque vixdum venerat Carrhas, cum undique praefecti regis Silaces et Surenas ostendere signa 
auro sericisque vexillis vibrantia. Tunc sine mora circumfusi undique equitatus in modum grandinis atque 
nimborum densa pariter tela fuderunt. Sic miserabili strage deletus exercitus. Ipse in conloquium sollicitatus, 
signo dato vivus hostium in manus incidisset, nisi tribunis reluctantibus fugam ducis barbari ferro occupassent. 
Filium ducis paene in conspectu patris idem telis operuerunt. Reliquiae infelicis exercitus, quo quemque rapuit 
fuga, in Armeniam, Ciliciam Syriamque distractae, vix nuntium cladis rettulerunt. Caput eius recisum cum 
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 驪靬 (lijian/liqian) una Città romana in Cina  47

storico complesso, nel quale assume ulteriore problematicità la scomparsa 
di un’intera legione romana5. L’imperatore romano Ottaviano Augusto nel 
20 a.C. otterrà dal re dei Parti, Fraate IV, la riconsegna delle insegne delle 
legioni di Licinio Crasso, mentre i prigionieri feriti e catturati nella battaglia 
non fecero mai ritorno a Roma.

È interessante notare come dal punto di vista delle tecniche di guerra, 
fu proprio la disfatta di Carrae a indurre i romani a perfezionare la tecnica 
militare della testudo con un allungamento degli scudi, per evitare che arcieri 
particolarmente abili, come erano quelli partici, potessero colpire la parte 
inferiore delle gambe dei soldati romani.

Il mancato ritorno a Roma di un numero grande di legionari destò sempre 
molta impressione nell’immaginario romano6. D’altro canto il trattato di Otta-
viano Augusto per la restitutio delle insegne delle legioni sconfitte a Carrae pre-
vedeva anche la consegna dei legionari sopravvissuti, che però non avvenne mai.

Plinio il vecchio, nella sua Naturalis historia VI, 46-47, ricorda, infatti, che 
il mancato ritorno dei legionari romani catturati fu dovuto alla loro deporta-
zione nell’area geografica denominata all’epoca regio Margiane.

Plin. nat. hist. VI, 18, 46-47: Sequitur regio Margiane apricitatis inclutae, sola 
in eo tractu vitifera, undique inclusa montibus amoenis, ambitu stadiorum MD, 
difficilis aditu propter harenosas solitudines per CXX p., et ipsa contra Par-
thiae tractum sita.
In qua Alexander Alexandriam condiderat, qua diruta a barbaris Antiochus Se-
leuci filius eodem loco restituit Syrianam interfluente Margo, qui corrivatur in Zo-
tha lacu; maluerat illam Antiochiam appellari. Urbis amplitudo circumitur stadiis 
LXX. In hanc Orodes Romanos Crassiana clade captos deduxit. Ab huius excelsis 
per iuga Caucasi protenditur ad Bactros usque gens Mardorum fera, sui iuris…

trad. it.: Segue la regione Margiana di celebre solarità, unica in questo tratto 
produttrice di viti, chiusa in ogni parte dai bei monti, con un tragitto di 1500 
stadi, di difficile accesso a causa dei deserti sabbiosi per 120 miglia e la stessa 

dextera manu ad regem reportatum ludibrio fuit, neque indigno. Aurum enim liquidum in rictum oris infusum 
est, ut cuius animus arserat auri cupiditate, eius etiam mortuum et exsangue corpus auro ureretur.

5 Sull’esame delle fonti che ricordano la guerra partica di Crasso vd. K. Riegling, Crassus’ 
Partherkrieg, in Klio 7, 1907, 357-394; R. M. Sheldon, Rome’s wars in Parthia, (London, 2010), cito da 
ed. ital. (Gorizia, 2018), 69 ss. Per un riesame dell’intera questione ed in particolare della battaglia di 
Carre vd. G. Traina, Note in margine alla battaglia di Carrae, in Electrum, 15, 2009, 235 ss.; ed ora am-
piamente in G. Traina, La resa di Roma. 9 giugno 53 a.C. battaglia a Carre, (Roma-Bari, 2010), 73 ss..

6 Il numero dei legionari catturati è discusso nella tradizione storiografica antica, probabilmen-
te anche perché non era possibile stabilire quanti dei legionari mai tornati fossero morti o effettiva-
mente fatti prigionieri; Plutarco (Crass. 31) parla di 10.000 soldati, mentre Cassio Dione, riferendosi 
alla seconda fase della battaglia di Carre, fa riferimento ad alcuni soldati catturati (XL, 27). A questo 
riguardo, S. roda, Legioni perdute, leggende ritrovate lungo le strade dell’impero e oltre, in Historiká 1, 
2011, 187 ss. parla di ‘clichés’ della legione perduta (p. 190).
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situata di fronte al territorio partico. In questa Alessandro aveva fondato Ales-
sandria, distrutta questa dai barbari, Antioco figlio di Seleuco nello stesso luo-
go ricostruì Siriana con il fiume Margo che vi scorre, che è incanalato nel lago 
Zota; (Antioco stesso) avrebbe preferito chiamarla Antiochia. La grandezza 
della città si estende per 70 stadi. In questa, Orode portò i Romani catturati 
nella sconfitta di Crasso. Dalle alture di questa attraverso i monti del Caucaso 
si estende fino ai Bactri il popolo crudele dei Mardi, popolo indipendente.

La deductio dei legionari Romani fatti prigionieri dopo la disfatta di Carre 
in una regione sotto il controllo dei Parti che confinava con i Mardi, popolo 
indipendente ed agguerrito7, ne colora probabilmente anche le ragioni. Si 
trattava di un posizionamento strategico di soldati romani e della loro forza 
militare a sostegno delle difese di Siriana8.

7 Il popolo dei Mardi è descritto bene in Curt. Ruf., Hist. Alex. V. 6. 17-19: Vastatis inde agris 
Persidis vicisque conpluribus redactis in potestatem ventum est in Mardorum gentem bellicosam et mul-
tum a ceteris Persis cultu vitae abhorrentem. Specus in montibus fodiunt, in quos seque ac coniuges et 
liberos condunt; pecorum aut ferarum carne vescuntur. Ne feminis quidem pro naturae habitu molliora 
ingenia sunt: comae prominent hirtae, vestis super genua est, funda vinciunt frontem: hoc et ornamentum 
capitis, et telum est. Sed hanc quoque gentem idem fortunae impetus domuit.

8 Vd. sul punto l’approfondita analisi di G. Traina, La resa di Roma. 9 giugno 53 a.C. battaglia 
a Carre cit., 90 ss.
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Il fatto storico, da parte romana, è dato quale sicuro (In hanc Orodes Ro-
manos Crassiana clade captos deduxit).

Si può forse aggiungere un aneddoto collegato alla campagna partica di 
Antonio.

Sia Velleio Patercolo che Floro ricordano che Antonio fu salvato grazie 
ai suggerimenti di un reduce romano di Carre9. Al contrario, per Plutarco si 
trattava di un ausiliare del popolo dei Mardi10. In dottrina, si ritiene le due 
tradizioni inconciliabili11, ma forse, valorizzando la notizia di Plinio il vec-
chio, esse possono trovare una possibile consonanza nella possibilità che si 
trattasse effettivamente di un prigioniero di Carre, deportato a Siriana, che 
era per qualche ragione diventato membro del popolo dei Mardi.

Tutto porta a concludere, in ogni caso, per l’affidabilità della notizia che 
i legionari romani catturati dai Parti si trovavano a Siriana (già Alexandria 
Escate) nel decennio successivo alla disfatta di Carrae del 53 a.C.

II. STORIA CINESE

Nelle Storie della Dinastia Han è ricordata la vittoria dell’esercito Han 
guidato dai generali Cheng Tang e Gan Yanshou del 36 a.C. (terzo anno del 
periodo Chien-chao) su Shan-yü, presso il fiume Talas, vicino alla odierna 
Taraz (Kazakhstan).

Han-shu, cap. 70, pp. 9a-10鱗

明日，前至郅支城都赖水上，离城三里，止营傅陈。望见单于城上立五采
幡帜，数百人披甲乘城，又出百余骑往来驰城下，步兵百余人夹门鱼鳞
陈，讲习用兵。城上人更招汉军曰”斗来！”百余骑驰赴营，营皆张弩持满
指之，骑引却。颇遣吏士射城门骑步兵，骑步兵皆入。延寿、汤令军闻鼓
音皆薄城下，四周围城，各有所守，穿堑，塞门户，卤楯为前，戟弩为
后，卬射城中楼上人，楼上人下走。土城外有重木城，从木城中射，颇杀
伤外人。外人发薪烧木城。夜，数百骑欲出外，迎射杀之 。

[…]

9 II, 82, 1-2: … Quippe Antonius cum tredecim legionibus egressus Armeniam ac deinde Mediam et 
per eas regiones Parthos petens habuit regem eorum obvium. Primoque duas legiones cum omnibus impe-
dimentis tormentisque et Statiano legato amisit, mox saepius ipse cum summo totius exercitus discrimine 
ea adiit pericula, a quibus servari se posse desperaret, amissaque non minus quarta parte militum captivi 
cuiusdam, sed Romani, consilio ac fide servatus est, qui clade Crassiani exercitus captus, cum fortuna non 
animum mutasset, accessit nocte ad stationem Romanam praedixitque, ne destinatum iter peterent, sed 
diverso silvestrique pervaderent. Flor. II, 20, 4: Nihil acciderat in comparationem cladis, quae in poste-
rum diem inminebat, nisi intervenisset deum miseratio. Unus ex clade Crassiana Parthico habitu castris 
adequitat et salute Latine data, cum fidem ipso sermone fecisset, quid inmineret edocuit.

10 Plut. Ant. 47.1: ὁ μὲν οὕτω φράσας ἀπῆλθεν: Ἀντώνιος δὲ ἀκούσας καὶ διαταραχθεὶς συνεκάλει 
τοὺς φίλους καὶ τὸν ἡγεμόνα τῆς ὁδοῦ Μάρδον οὐδὲ αὐτὸν ἄλλως φρονοῦντα.

11 Vd. a d esempio G. Traina, La resa di Roma 9 giugno 53 a.C. Battaglia a Carre cit., 94-95.
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单于乃被甲在楼上，诸阏氏夫人数十皆以弓射外人。外人射中单于鼻，诸
夫人颇死。单于下骑，传战大内。夜过半，木城穿，中人却入土城，乘城
呼。时，康居兵万余骑分为十余处，四面环城，亦与相应和。夜，数奔
营，不利，辄却。平明，四面火起，吏士喜，大呼乘之，钲鼓声动地。康
居兵引却。汉兵四面推卤楯，并入土城中。单于男女百余人走入大内

trad. it.: Il giorno successivo <l’esercito cinese> avanzò verso la città di Chih-
Chih (Zhizhi), lungo il fiume Tu-lai, e si fermò a tre li dalle mura della città, 
dove eresse un campo, schierando le truppe. Da lontano si vedevano 5 vessilli 
colorati piantati sulle mura di Shan-yü, e circa cento uomini in tenuta di 
guerra in piedi sulle mura. Quindi più di cento cavalieri uscirono (dal can-
cello) e galopparono avanti ed indietro sotto le mura e più di cento soldati a 
piedi si schierarono dall’altra parte del cancello in una formazione vicina alla 
‘squama di pesce’ (lín), praticando tecniche militari.

Gli uomini sulle mura, uno dopo l’altro, sfidavano l’esercito Han, urlando “ve-
nite e combattete!”. I cento e più cavalieri galoppavano verso l’accampamento, 
ma all’accampamento tutti presero l’arco e le frecce e le lanciarono verso di 
loro cosicché i cavalieri furono respinti più volte. Ufficiali e uomini furono 
inviati a colpire i cavalieri e i soldati a piedi vicino ai cancelli della città. Tutti 
i cavalieri ed i fanti (dell’esercito Han) andarono. Al comando dell’esercito 
erano (Kan) Yen-Shou e (Ch’en) T’ang, al suono di un tamburo, incalzando (i 
nemici) ai piedi delle mura, e circondandoli da quattro lati, avendo ognuno la 
guardia del suo lato al fine di bloccare i cancelli. I grandi scudi erano sul da-
vanti, mentre sul dietro erano le lance e le balestre che venivano lanciate contro 
gli uomini sulle mura. Gli uomini sulle torri scesero. Fuori delle mura ad orien-
te vi era una doppia palizzata di legno. Da dietro la palizzata di legno loro 
colpivano ed uccidevano e ferivano molti di quelli fuori (della palizzata)….

Il 9 settembre del 1938, J.J.L. Duyvendak, il sinologo olandese che co-
diresse con Paul Pelliot per diversi decenni la famosa Rivista T’Oung Pao, 
presentò a Bruxelles un’importante relazione al XX Congresso Internazionale 
degli Orientalisti, nella quale esaminò approfonditamente la fonte cinese, per 
dimostrare l’influenza dell’arte figurativa sulla storiografia cinese della Dina-
stia Han. In particolare, l’autorevole studioso rilevò una singolare corrispon-
denza tra la forma di descrizione della narrazione scritta ed una descrizione 
conforme a puntuali ‘fotogrammi’ relativi allo svolgimento della battaglia 
(“This graphic account gives a series of little snapshots, such as one might find 
on a composite picture representing the various phases of the story all in one”)12.

L’ipotesi interpretativa della registrazione con raffigurazioni pittoriche 
aventi funzione descrittivo-narrativa dello svolgimento delle battaglie, quali 
modelli in base ai quali gli scriba della Corte imperiale avrebbero poi rappre-
sentato per iscritto la registrazione storica dell’avvenimento, ha assunto un 

12 J.J.L. Duyvendak, An illustrated Battle-Account in the History of the former Han Dinasty, in T’Oung 
Pao, 34, 1938, 249 ss., in particolare la fonte è esaminata a pp. 258 ss. e la citazione è presa da p.261.
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ruolo cruciale nella storia dell’arte cinese della Dinastia Han, in rapporto in 
particolare all’importanza dell’espressione figurativa del movimento.

Il Duyvendak, altresì, si sforzò di cogliere un eventuale collegamento 
di tale rappresentazione scritta con tavole figurative di battaglie cinesi con 
i popoli nomadi di occidente, cercando in tal modo di rendere più concreta 
l’idea da lui proposta.

Tavola risalente al primo periodo Han, ritrovata nel 1868 (tavola 90):

Va detto che oltre a quella indicata da Duyvendak, ho trovato in una 
pubblicazione cinese sull’arte figurativa della Dinastia Han anche altre rap-
presentazioni simili alla tav. 9.

Tav. 64
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Tav. 219

Mi sembra che nel contesto della fonte cinese vista, il tanto discusso signifi-
cato dell’ideogramma 鱗 (lín) non possa essere che “squama di pesce” e non “li-
sca di pesce” come sostiene una parte della sinologia critica nei confronti della 
tesi di Dubs (infra nota 15). L’immagine della “squama di pesce” risulta, infatti, 
perfettamente acconcia a quanto lo scriba di corte, nel rendere in scrittura la 
storia della battaglia, vedeva nelle tavole figurative delle varie fasi di essa.

Si confronti la squama di pesce e quanto raffigurato nelle tavole:
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Da notare, per altro, come i soldati nell’ultima raffigurazione abbiano 
un naso particolarmente accentuato nella resa grafica, segno della volontà di 
rappresentarli in modo nettamente distinto dalla fisiognomica han.

Anche la battaglia e la disfatta di Shan-yü del 36 a.C. per mano 
dell’esercito cinese è fatto storico non messo in discussione dalla storio-
grafia cinese.

III. FORTUNE ALTERNE DI UN’IPOTESI STORICA

Nel 1942, Homer H. Dubs, un sinologo americano, figlio di missionari 
trasferitisi in Cina, propose un collegamento sorprendente tra le due fonti 
storiche indipendenti sopra citate13.

Dubs ipotizzò che la particolare formazione in battaglia dei soldati a 
terra con scudi che i cinesi qualificano “in una formazione vicina alle squame 
di pesce” e che colpì l’immaginario degli stessi tanto da essere ricordato nelle 
vicende dello scontro quale tecnica fortemente efficace e tale da meritare 
ai sopravvissuti la vita (Han-shu 70: 10a), più che espressione della falange 
oplitica macedone, sarebbe stata la testudo romana, realizzata dai legionari 
romani sopravvissuti alla disfatta di Carre.

13 H.H. Dubs, A military contact between chinese and romans in 36 b.C., in T’Oung Pao, 36, 1942, 
64 ss; ipotesi poi ripresa ed approfondita nel suo libro A Roman City in ancient China, (London, 
1957). Una sintesi dei risultati anche in A Roman City in Ancient China, in Greece & Rome, 4/2, 1957, 
139-148.
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L’ipotesi ha trovato, come sempre rispetto ad interpretazioni brillanti 
ma non verificabili oggettivamente, alterne fortune, godendo di entusiastiche 
adesioni14 e di feroci critiche15.

IV. L’ISCRIzIONE ROMANA DI KARA-KAMAR (NELL’ODIERNO 
UzbEKISTAN)

Agli anni ’80 risalgono le prime voci dell’esistenza di iscrizioni latine e 
greche nel complesso di cave di Kara-Kamar, nell’odierno Uzbekistan, antica 
Bactria. Si tratta, della più orientale iscrizione latina mai ritrovata, ad una 
distanza di circa 1700 km. da quella che precedentemente era considerata 
la più orientale iscrizione latina su una roccia vicino ai monti Beyuk-dash a  
4 km. dal mar Caspio16.

L’iscrizione è stata studiata dalla Prof.ssa Yulia Ustinova della Ben-
Gurion University di Negev in Israele, del Dipartimento di Storia, a seguito 
di una spedizione russo-uzbeka alla quale ha preso parte nel 198817.

Le poche lettere leggibili ne rendono ardua la esatta comprensione, il che 
ha sollevato anche qualche scetticismo18.

14 Riprende, con sviluppi autonomi, la tesi di Dubs, ad es. R. adinolfi, I rapporti tra l’impero 
Romano e la Cina antica, Napoli, 1977; Idem, Soldati di Crasso in Cina e mercanti campani in Mon-
golia India e Ceylon, in Bollettino flegreo, 8, 1999, 42 ss.; J. Ferguson, China and Rome, in ANRW 
II, 9.2, (Berlin-New York, 1978), 581 ss.; U. Manthe, Rez. Adinolfi, I rapporti…, in Gnomon 53, 
1981, 291 ss.

15 M. G. Raschke, New studies in Roman commerce with the East, in ANRW. II.9.2, (Berlin-
New York, 1978), 604 ss., in particolare 681 s.; G. Bertuccioli, Serpenti di mare: i pronipoti dei 
legionari di Crasso si troverebbero in Cina, in Mondo cinese, 01/1999; M. Bettini, Più romanzo 
che realtà: mancano prove scientifiche, in G. Visetti, Rovine romane in Cina, mistero sulla via 
della seta. Pechino riscopre la leggenda dei legionari perduti, in La Repubblica del 23/11/2010; 
S. roda, Legioni perdute, leggende ritrovate lungo le strade dell’impero e oltre, in Historiká 1, 
2011, 187 ss.

16 IMP(eratore) DOMITIANO CAESARE AVG(usto) GERMANIC(o) L(ucius) IULIUS 
MAXIMUS CENTURIO LEG(ionis) XII FUL(minatae). Datazione ca. 89-96 d.C. Il ritrovamento 
risale al 1948.

17 Y. Ustinova, Naskal’niye Latinskiye i Grecheskaya Nadpisi iz Kara-Kamara, in Vestnik Drevnei 
Istorii, 4, 1990, 145-147; ora in una versione più ampia in New Latin and Greek Rock-Inscriptions from 
Uzbekistan, in Hephaistos 18, 2000, 169 ss.

18 D. Braund, New “Latin” Inscriptions in Central Asia: Legio XV Apollinaris and Mithras, 
in Zetschrift für Papirologie und Epigraphik 89, 1991, 188-190 e Annèe Epigraphique 1991, 442. 
Vd. ora per una corretta ponderazione della credibilità della testimonianza, G. Migliorati, Cassio 
Dione e l’impero romano da Nerva ad Antonino Pio. Alla luce dei nuovi documenti, (Milano, 2003), 
327-328.

246255_Terza_Bozza.indb   54 31/10/19   9:14 AM

© Wolters Kluwer Italia



© Wolters Kluwer Italia

 驪靬 (lijian/liqian) una Città romana in Cina  55

In realtà – e sarà compito degli epigrafisti nei prossimi anni definire me-
glio i dettagli e il significato possibile dell’iscrizione – le foto scattate a te-
stimonianza del ritrovamento non lasciano però adito a dubbi. Si tratta di 
un’iscrizione latina, con alta probabilità proprio di un legionario romano.

246255_Terza_Bozza.indb   55 31/10/19   9:14 AM

© Wolters Kluwer Italia



© Wolters Kluwer Italia

56 riCCardo Cardilli

a. 1.1
1.2
1.3

ROD
- -
I M 

b. 1.1
1.2
1.3

PAN
G.REX
A P. LG 

c. Ῥῖπος ἔθη(κε)

Anche l’iscrizione latina per mano (quasi sicuramente) di un (legionario) 
romano nell’antica Bactria mi sembra un fatto storico accertato. Essa, anche 
se collocabile in epoche successive, qualora sia confermato il richiamo alla 
legio Apollinaris dimostra un fatto finora fortemente dubitato dai critici di 
Dubs. L’iscrizione conferma, infatti, che legionari romani catturati nei confini 
orientali dell’Impero Romano spesso venivano deportati dai Parti nelle zone 
di confine con l’Impero cinese.

V. LIjIAN/LIqIAN NELLA STORIA DELLA CINA

Per la prima volta la città di Lijian (Liqian; 骊靬) è menzionata in una 
carta topografica della Dinastia Han19.

19 Cfr. The Roman Legions that vanished. Echoes through the Millennia of History, (Beijing, 2007), 30-31.
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Soltanto nel 592 d.C. la città di Lijian/Liqian fu incorporata nel distretto 
di Fanmu dall’Imperatore Wendi (581-604).

È interessante evidenziare, in relazione al rapporto tra 骊靬 (Lijian/
Liqian) e 大秦 (Daqin), caratteri questi ultimi che indicavano l’impero ‘del 
mare dell’ovest’ (cioè l’impero romano), quanto viene detto da Yan Shigu 
della Dinastia Tang:

“Liqian 骊靬 si riferisce all’impero Daqin 大秦; la ‘città’ di Liqian della Pre-
fettura dello Zhangye ebbe il nome dopo l’impero”.

Fino al 592 d.C., quindi, Lijian/Liqian, per circa sei secoli, aveva goduto 
di autonomia ed indipendenza nella struttura dell’impero cinese, potendo 
regolare i rapporti dei suoi cittadini con proprii costumi, pur dovendo parte-
cipare alla difesa comune dalle incursioni dei popoli nomadi del centro-asia e 
contribuendo alla sicurezza della ‘Via della Seta’.

La discussione del significato del nome della città, per alcuni autori la 
resa in caratteri del termine latino legio (Cheng Zhengyi e Ulrich Manthe), la 
stessa ‘Roma’ o Costantinopoli (cioè la Nuova Roma) (Wu Chi-yu, attraverso 
la mediazione del sogdiano *frwmk’n) o Alessandria (Paul Pelliot in base alla 
caduta della ‘a’ e della parte finale ‘dria’) dimostra come il nome esprimeva 
in ogni caso l’idea di una comunità cittadina composta di uomini stranieri 
immmigrati dall’ovest, dai confini occidentali dell’Impero cinese.

VI. IL SIGNIFICATO SIMbOLICO DI LIjIAN/LIqIAN

In questa sede voglio però pormi in una prospettiva diversa, legata al 
senso di questi seminari, quella su cui Pierangelo Catalano ha posto l’atten-
zione fin dal I Seminario del 201320: quella sollevata da Homer Dubs è, infatti, 
oltre che un problema storico interessante, una questione simbolica di ampio 
significato, ben superiore alla contestata (perché sorprendente) oggettività del 
fatto storico. D’altronde, da sempre le scienze storiche si sono misurate con 
il problema della veridicità dei fatti storici, per i quali, come la più attenta 
storiografia ha ben evidenziato, parlare di oggettività è sempre un falso ideo-
logico, qualsiasi sia l’evento esaminato. Si tratta, infatti, come spesso accade 
nella ricerca storica, di recuperare dati incompleti, che possono o meno essere 
tra loro relazionati, tenendo conto delle storture e delle proiezioni che i con-
temporanei e poi i posteri del fatto storico hanno sedimentato sull’evento, e 
tale complessa attività di scavo ideologico e concettuale rappresenta l’inegua-
gliato fascino delle scienze storiche. Il problema di Lijian/Liqian non è diverso 

20 Popolo e legioni: tutto e parti di una costituzione popolare (a proposito della convergenza di Ro-
mani e Cinesi a Lijian/Liqian), in Atti del I Seminario “Chang’an e Roma: l’incontro delle due culture. 
Diffusione e sviluppo del sistema del diritto romano e il diritto cinese, (Xi’an, 2013), 300 ss.
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da qualsiasi altro problema storico e va quindi sondato senza preconcetti né a 
favore né contro, ma cercando di evidenziare gli elementi significativi per un 
suo chiarimento. A questo riguardo, il dibattito sul tema che contrappone stu-
diosi di indubbio valore, dimostra semmai che Lijian/Liqian per il suo valore 
simbolico si è caricata di una forte componente ideologica che andrebbe di per 
sé approfondita, in quanto indizio di una questione ben più complessa e signi-
ficativa negli studi sulla Cina contemporanea e sulla sua splendida tradizione.

La questione della comunità di stranieri di Lijian/Liqian, costituitasi in 
‘città’ come ‘privilegio’ per i deportati dalla battaglia di Chih-chih del 36 a.C., 
pone, infatti, al centro della questione dell’incontro ideale tra le culture, quella 
cinese e quella romana, il modello giuridico-politico del rapporto tra ‘potere’ 
ed ‘autonomie’, tra impero e città, tra cittadinanza e comunità straniere che 
partecipano agli obiettivi del primo e che nel medio periodo tendono ad essere 
poi incluse.

La capacità di inclusione nel rispetto dei costumi e delle tradizioni autoc-
tone – quello che i giuristi Romani qualificavano il suis legibus iureque uti – 
nello sforzo di creare un rapporto ‘intercomunitario’ e non omologante di 
realtà interetniche, idoneo a gestire la diversità e la complessità dei popoli 
e delle nazioni con adeguati strumenti di indipendenza e fedeltà, di parteci-
pazione ed autonomia è un dato che accomuna dal punto di vista politico, 
giuridico e sociale Roma e la Cina21.

Una notazione di un critico della tesi di Dubs va, infatti, evidenziata 
in questa sede proprio nella considerazione del significato del rapporto di 
‘autonomia’ della città di stranieri all’interno dell’impero cinese. Notava, 
infatti, nel 1967, Ying-shih Yu22 che Lijian/Liqian non avrebbe posseduto i 
requisiti per essere riconosciuta come hsien, come unità amministrativa cit-
tadina, secondo la prassi di governo della Dinastia Han, in quanto carente 
del normale numero di abitanti, né ad essa furono applicati i normali fat-
tori di assimilazione di regola applicati alle comunità straniere. Mi sembra 
questo un dato significativo, che indica una singolare specificità di Lijian/
Liqian rispetto alla normale prassi di governo degli estremi dell’Impero Han, 
specificità etnica e numerica che non impedisce un suo statuto di autonomia 
dalla sua fondazione fino al 592 d.C. quando, come visto, la città fu definiti-
vamente integrata nel Distretto del Fanmu.

21 Per i problemi giuridici che tale rapporto pone rispetto al diverso rapporto che nella moder-
nità statuale si realizza tra stato centrale e autonomie vd. quanto ho cercato di chiarire in ‘Autonomia’ 
e ‘libertas’ delle civitates peregrinae e dei municipia nell’Imperium populi Romani, in G. Lobrano e D. 
D’Orsogna (a cura di), Città e diritto: studi per la partecipazione civica: un Codice per Curitiba, (Na-
poli, 2015), 87-104.

22 Trade and Expansion in Han China, (Berkley, 1967), 90-91.
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Si tratta, quindi, di una soluzione giuridico-politica rispettosa della spe-
cificità della comunità di uomini stranieri catturati e deportati nell’Impero 
cinese, riconoscendo loro il ‘privilegio’ di fondare una nuova città in un terri-
torio dell’Impero cinese al fine di servire ad obiettivi di sicurezza dell’Impero.

Si tratta di questioni fondamentali per comprendere i meccanismi inclu-
sivi destinati a rafforzare la stabilità di grandi realtà politiche nella storia, 
come appunto l’Impero Romano da una parte e l’Impero Cinese dall’altra.
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